
2L TALL OPTIC COMPATIBLE SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® -
2L OPTIC COMP SIGHTS SERRATD FRONT .240"F /.315"R FOR
GLOCK

AMERIGLO® Optic Compatible sets provide a precise, elevated co-witness
sight picture for slide-mounted red dot optics and serve as reliable back-up
sights. SPECS Fits All Glock Models Fits Make: Glock® Fits Model: All Glock
Models Size: 2L Tall Fits MOS Slide: Yes Front Sight Style: Black Serrated Rear
Sight Finish: Flat Black SIGHT SPECS 1L: Front Height: .220” / Rear Height:
.295” 2L: Front Height: .240” / Rear Height .315” 5L: Front Height: .300” / Rear
Height: .375” XL: Front Height: .315” / Rear Height: .394” 2XL: Front Height:
.350” / Rear Height: .429” 3XL: Front Height: .365” / Rear Height: .451” 5XL:
Front Height: .407” / Rear Height: .507”  

Attributes

Name: 2L OPTIC COMP SIGHTS SERRATD FRONT .240"F /.315"R FOR GLOCK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 430110308
Mfr. No.: GL-454
Make: Glock
Sight Color: Black
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.526kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 24mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406913153

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 2L Tall Optic
Kompatible Serrated Sight Set für Glock®
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 2L Tall Optic Kompatiblen Serrated Sight Sets für Glock® von
AMERIGLO. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung und
Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
Risiken zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für die vorgesehenen GlockModelle verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Sights, um sicherzustellen, dass es sich in einwandfreiem
Zustand befindet.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Sight Set nur in Kombination mit geeigneten Schusswaffen und gemäß den
gesetzlichen Bestimmungen.
Achten Sie beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer alle Sicherheitsanforderungen erfüllt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten des Sights während der Handhabung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe arbeiten, um Verletzungen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Sights entladen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge zur Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Testen Sie das Sight in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass es korrekt funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob das Sight Set vollständig ist und keine Teile fehlen.

Installation:2.

Entfernen Sie das vorhandene Visier von Ihrer GlockWaffe.
Reinigen Sie die Halterung, um sicherzustellen, dass keine Rückstände vorhanden sind.
Setzen Sie das Serrated Front Sight mit einer Höhe von .240" in die Halterung ein.
Befestigen Sie das Hintervisier mit einer Höhe von .315" sicher.
Ziehen Sie alle Schrauben gleichmäßig fest, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie vor der ersten Verwendung, ob das Sight korrekt ausgerichtet ist.
Testen Sie das Sight in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß
funktioniert.
Halten Sie das Sight sauber und frei von Schmutz, um die Sichtbarkeit zu verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sights umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Verkäufer oder Hersteller. Es ist
wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen die richtigen Informationen erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie die oben genannten
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung des 2L
Tall Optic Kompatiblen Serrated Sight Sets für Glock® zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken
zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for 2L Tall Optic
Compatible Serrated Sight Set for Glock®
Introduction
Thank you for choosing the 2L Tall Optic Compatible Serrated Sight Set for Glock®. This product is designed to
provide a precise, elevated cowitness sight picture for slidemounted red dot optics. To ensure safe and effective
use of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Use the sight set only with compatible Glock® models.
Regularly inspect the sight set for damage or wear before each use.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight is securely mounted to prevent accidental detachment during use.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect visibility and performance.
Do not attempt to modify the sight set in any way, as this may compromise safety and functionality.
Always use hearing and eye protection when using firearms equipped with this sight set.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a screwdriver and any specific tools recommended by the1.
manufacturer.
Unload the Firearm: Ensure that your Glock® is completely unloaded and pointed in a safe direction.2.
Remove the Existing Sight: Carefully remove the current front and rear sights using the appropriate3.
tools.
Install the Front Sight:4.

Align the front sight with the designated mounting area on the slide.
Securely tighten the sight using the screwdriver without overtightening.

Install the Rear Sight:5.
Align the rear sight with the designated mounting area on the slide.
Securely tighten the sight using the screwdriver without overtightening.

Check Alignment: After installation, check the alignment of the sights to ensure proper cowitnessing6.
with your optic.
Test the Installation: Conduct a dry fire practice to ensure that the sights are properly aligned and7.
functioning.

Usage Instructions

When aiming with the sight set, ensure that your eye is aligned with the sights for optimal accuracy.
Adjust your grip and stance for stability and comfort while aiming.
Practice regularly to become familiar with the sight picture and improve shooting accuracy.



Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations regarding electronic and firearm accessory
waste.
If the sight set is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it
responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, installation assistance, or product support, please refer to the manufacturer's website
or customer service for guidance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 2L Tall Optic
Compatible Serrated Sight Set for Glock®. Always prioritize safety and compliance with local laws when using
firearm accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Set de Mire Serrée
Compatible Optique 2L pour Glock® AMERIGLO
Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Mire Serrée Compatible Optique 2L pour Glock® AMERIGLO. Ce produit est conçu
pour améliorer ta précision de tir tout en offrant une option de visée de secours fiable. Pour garantir une
utilisation sécurisée et optimale, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la mire pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit sans l'approbation du fabricant.
Range la mire dans un endroit sec et à l'abri des impacts.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de ton arme.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Sois conscient de ton environnement et des personnes autour de toi lorsque tu utilises ton arme.
Ne laisse jamais l'arme sans surveillance, surtout si des enfants sont présents.
Vérifie que la mire est correctement installée avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Mire:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retire la mire d'origine si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Installe la mire serrée 2L en suivant les étapes cidessous :

Aligne la mire avant sur la glissière de l'arme.
Fixe la mire arrière en t'assurant qu'elle est bien en place.
Utilise des outils appropriés pour serrer les vis sans trop forcer.

Utilisation de la Mire:2.

Prends une position stable et confortable pour tirer.
Aligne la mire avant et arrière pour une visée précise.
Vérifie que la visée est correcte avant de tirer.
Pratique régulièrement pour améliorer ta précision.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'emballage et des pièces usagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour
les équipements de tir et accessoires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou



contacte le service client approprié.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton Set de
Mire Serrée Compatible Optique 2L pour Glock® AMERIGLO. Reste vigilant et tire prudemment !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Serrate Compatibile con Ottiche 2L per Glock®
Ameriglo
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Serrate Compatibile con Ottiche 2L per Glock® Ameriglo. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni su come
utilizzare, installare e smaltire il prodotto in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che la tua arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Segui le istruzioni di installazione per garantire che il prodotto sia montato correttamente.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo componenti e accessori raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pinze.

Installazione della Mira Anteriore2.

Rimuovi la mira anteriore esistente utilizzando il cacciavite appropriato.
Posiziona la mira anteriore 2L sul supporto e fissa in posizione.
Assicurati che sia allineata correttamente e serrala saldamente.

Installazione della Mira Posteriore3.

Rimuovi la mira posteriore esistente.
Posiziona la mira posteriore 2L e assicurati che sia allineata con la mira anteriore.
Fissa la mira posteriore in posizione.

Controllo Finale4.

Controlla che entrambe le mire siano saldamente fissate e allineate.
Esegui alcune prove di mira per assicurarti che le mire funzionino correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali relative ai rifiuti elettronici e ai materiali
pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per facilitare
il supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Mire Serrate
Compatibile con Ottiche 2L per Glock® Ameriglo. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a
contattare il supporto se hai domande o preoccupazioni.



Bruksanvisning for 2L TALL OPTIC COMPATIBLE
SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® AMERIGLO
Introduksjon
Takk for at du valgte 2L TALL OPTIC COMPATIBLE SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® fra AMERIGLO. Dette
siktesettet gir et presist, hevet cowitness siktebilde for slidemonterte rødpunktsikter og fungerer som pålitelige
backupsikter. Denne bruksanvisningen gir deg viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold for
å sikre at produktet brukes trygt og effektivt.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr ved håndtering av våpen.
Kontroller at siktesettet er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke siktesettet hvis det er skadet eller slitt.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Siktesettet er kun ment for bruk på Glockmodeller.
Sørg for at alle deler er intakte og i god stand før montering.
Ikke forsøk å modifisere eller tilpasse siktesettet på egen hånd.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan påvirke siktebildet, for eksempel kraftig regn eller tåke.
Følg alltid produsentens anbefalinger for rengjøring og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt.
Rengjør området der siktesettet skal installeres.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende siktebildet fra Glockmodellen.
Plasser det serraterte front og bakre siktebildet på riktig sted.
Fest siktene med de medfølgende skruene. Kontroller at de er strammet godt, men unngå å
overstramme.

Justering:3.

Juster siktesettet etter behov for å sikre optimal sikt.
Test siktene ved å sikte på et mål for å bekrefte at de er korrekt justert.

Bruk:4.

Bruk siktesettet som en del av din normale skytepraksis.
Vær oppmerksom på omgivelsene og hold alltid våpenet i en sikker retning.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet og emballasje.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke avfallsmetoder for våpenrelaterte produkter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte
produktet. De kan gi deg den nødvendige hjelpen og informasjonen.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av 2L TALL OPTIC
COMPATIBLE SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK®. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Turvallisuusohjeet 2L TALL OPTIC COMPATIBLE
SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® AMERIGLO
Johdanto
Tervetuloa 2L Tall Optic Compatible Serrated Sight Set for Glock® AMERIGLO tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että käytät ainoastaan yhteensopivia Glock®malleja, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai häiriintyneenä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Poista vanha tähtäin huolellisesti, jotta et vahingoita aseesi liukusivua.
Aseta uusi 2L Tall Optic Compatible Serrated Sight tuote paikalleen ja varmista, että se on
tukevasti kiinni.
Tarkista, että tähtäin on oikeassa kulmassa ja linjassa aseen kanssa.

Käyttö2.

Harjoittele tähtäimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen todellista käyttöä.
Varmista, että tähtäin on puhdas ja selkeä ennen ampumista.
Säädä tähtäintä tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Noudata paikallisia kierrätys ja jätteiden hävittämissääntöjä.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, erityisesti jos siinä on vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate palvelusta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuuteen liittyvät päivitykset.

Kiitos, että valitsit 2L Tall Optic Compatible Serrated Sight Set for Glock® AMERIGLO tuotteen. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 2L Tall Optic
Compatible Serrated Sight Set för Glock
Introduktion
Tack för att du valt AMERIGLO® 2L Tall Optic Compatible Serrated Sight Set för Glock. Denna produkt är
designad för att ge en exakt och pålitlig siktsyn för din Glockpistolen. Vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och att den uppfyller alla relevanta
säkerhetsstandarder.
Återkallelser: Var medveten om att det kan finnas standardiserade återkallelsemeddelanden för farliga
produkter. Kontrollera regelbundet för uppdateringar.
Online shopping: Om du köpt produkten online, var säker på att säljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att ha kontaktinformation för en EUbaserad kontakt.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella farliga produkter genom EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera sikten regelbundet för skador eller slitage.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp eller fragment.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noga innan du påbörjar.

Installation av framsikte:2.

Ta bort det gamla framsiktet om det finns något installerat.
Placera det nya framsiktet på rätt plats och se till att det är i linje med baksiktet.
Använd lämpliga verktyg för att fästa framsiktet på plats.

Installation av baksikte:3.

Ta bort det gamla baksiktet om det finns något installerat.
Placera det nya baksiktet på rätt plats och justera det för bästa siktlinje.
Fäst baksiktet ordentligt med de angivna verktygen.

Slutlig inspektion:4.

Kontrollera att både framsikte och baksikte är ordentligt installerade och justerade.
Gör en testskott för att säkerställa att sikten fungerar korrekt.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Om produkten är defekt eller oanvändbar, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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